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Tac

greek
Meaning

o All
e Every
e The whole

Adjective.

Usage in the New Testament

The sense of nd¢ depends on whether it modifies a singular or plural noun, and whether that noun is
countable or uncountable.

With singular countable nouns - "every"

Emphasizes each individual item.
Examples:

e nd¢ &vBpwnog — “every man” (John 1:9plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigjohn
1:9

Greek Hv 10 @R¢ TO 4ANBLGY, & pwTiCeL mdvta &vBpwmnov, £pxdueEvoy €i¢ TOV kGoHov. ESV The
true light, which enlightens everyone, was coming into the world. NIV The true light that gives
light to every man was coming into the world. NLT The one who is the true light, who gives light
to everyone, was coming into the world.)

e NG 6 moteObWY — “everyone who believes” (John 3:16plugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigJohn 3:16

Greek olTw¢ yap Aydnnoev 6 6€0¢ TOV KOOV, (OTE TOV LLOV TOV HOVOYEVR EBWKEY, (va Mg 6
MoTeOWY €1¢ A0TOV PN andAntat dAA' €xn Cwnv aiwviov. ESV For God so loved the world, that
he gave his only Son, that whoever believes in him should not perish but have eternal life. NIV
“For God so loved the world that he gave his one and only Son, that whoever believes in him
shall not perish but have eternal life....)

With plural nouns - "all"

Refers to the totality or collective group.
Examples:

* ndvteg dvBpwmol — “all people” (Romans 5:12plugin-autotooltip _default plugin-
autotooltip_bigRomans 5:12
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Greek Awx To0To Womep dU €vO¢ AvOpwWTOL 1 dpapTia €I TOV KOTUOV €lofABeY Kal dud TAC
auaptiac 6 Bavatoc, Kal 0bTWE €ic mMAvTac Avlpwnovg 6 BEvaTtoc SLHABEY, €9’ G MAVTEC
Auaptov ESV Therefore, just as sin came into the world through one man, and death through
sin, and so death spread to all men because all sinned- NIV Therefore, just as sin entered the
world through one man, and death through sin, and in this way death came to all men, because
all sinned...)

e mdvta Td £€6vn — “all the nations” (Matthew 28:19plugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigMatthew 28:19

Greek mopevBévteg pabntedoate ndvta T £€6vn, BantiCovteg abdTOLC €i¢ TO dvoua ToD MATPOG
kal Tod viod kal Tod ayiov mvebpatog, ESV Go therefore and make disciples of all nations,
baptizing them in the name of the Father and of the Son and of the Holy Spirit, NIV Therefore go
and make disciples of all nations, baptizing them in the name of the Father and of the Son and
of the Holy Spirit,...)

Used substantively (without a noun)

Acts like a noun meaning “everyone” or “everything” or “all”
Examples:

e T ndvta — “all things” (Colossians 1:16plugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigColossians 1:16

Greek 0Tt €v a0TQ €KkTi0ON T& MdvTa €v TOlG 00PaVOIC Kal éml TAG YAG, T& 6pATA KAl TA
ddpata, elte Opdvol €lte kupLdTnTEC €lTE dpyal €lte €Eovaiatl: Ta mdvta 6" adTOD Kal £i¢ AOTOV
gktiotal, ESV For by him all things were created, in heaven and on earth, visible and invisible,
whether thrones or dominions or rulers or authorities- all things were created through him and
for him....)

e ndvtec — “everyone” or “all people” (Romans 3:23plugin-autotooltip _default plugin-
autotooltip_bigRomans 3:23

Greek navteg yap fuaptov Kal botepodvtal ThHc 66Eng tod Beod, ESV for all have sinned and
fall short of the glory of God, NIV for all have sinned and fall short of the glory of God, NLT For
everyone has sinned; we all fall short of God's glorious standard. KJV For all have sinned, and
come short of the glory of God;)

With the article (0, n, T6)

na¢ o ... often means “everyone who ...”
Example:

e TAC O mMoTELWY - “everyone who believes”
0 mac ... (less common) can mean “the whole ...”

 Example: 6 néc oiko¢ - “the whole house.”
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Theological Note

In the New Testament, nd¢ often emphasizes universality under God's purpose, e.qg.

“All have sinned” (Romans 3:23plugin-autotooltip _default plugin-autotooltip_bigRomans 3:23

Greek mavtec yap AuapTov kal botepodvtat T 66ENnc Tob Be0l, ESV for all have sinned and
fall short of the glory of God, NIV for all have sinned and fall short of the glory of God, NLT For
everyone has sinned; we all fall short of God's glorious standard. KJV For all have sinned, and
come short of the glory of God;)

“Everyone who believes will be saved” (John 3:16plugin-autotooltip __default plugin-
autotooltip_bigjohn 3:16

Greek olTtw¢ yap Aydnnoev 6 Be0¢ TOV KOO0V, KWOTE TOV LLOV TOV HOVOYEVR EBWKEY, (va Mag 6
TOTEOWY €1¢ a0TOV PN andAnTat &AN' €xn Cwnv aiwviov. ESV For God so loved the world, that
he gave his only Son, that whoever believes in him should not perish but have eternal life. NIV
“For God so loved the world that he gave his one and only Son, that whoever believes in him
shall not perish but have eternal life....)

“Christ is before all things” (Colossians 1:17plugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigColossians 1:17

Greek Kal a0TAC €0TLY PO MAVTWY KOl T& mMAVTaA €v abTR cuvéaTnkev. ESV And he is before all
things, and in him all things hold together. NIV He is before all things, and in him all things hold
together. NLT He existed before anything else, and he holds all creation together.)

nd¢ is one of the most important words for expressing the inclusive scope of the gospel message.

Paradigm

Case Masculine|Feminine|Neuter
Singular Nominative ndg naoa nav
Singular Genitive |movtég |ndong |mavtic
Singular Dative novti ndon novti

Singular Accusative mdvta ndoov  Mav

Plural Nominative |mdvtec [ndooat |mdvta

Plural Genitive MOVTWY [Moo@v  [MAVTWY

Plural Dative naouv) |madoalg |mao(v)

Plural Accusative |mdvtoac ([ndoog |mdvta
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